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Жайлообаев Б.А.
Иштин жалпы мүнөздөмөсү
Коомдун өнүгүшү, жашоо-турмуштун жаңы талабы, жалпы маданияттын улам алга жылышы, улуттук аң-сезимдин бир формасы болгон тилдин өнүгүшүнө, тилди колдонууга, коммуникациянын сапатына, сүйлөшүү маданиятына олуттуу маани берүүнү жана бул маселелерди теориялык планда иликтөөнү талап кылууда. Тил илиминде мына ушул маселелерди өз ичине камтыган лингвостилистика учурдун лингвистикалык багыттагы актуалдуу маселесине айланды.

Турмуштун бардык чөйрөлөрүндө тилдин коммуникациялык сапатына көңүл буруу, тилди колдонууда тилдик нормаларды колдон келишинче сактоо жана нормалдаштыруу – азыркы тил илиминдеги курч маселелерден. 

Учурдагы тил илиминин негизги максаты – тилди пикир алышуунун, колдонуунун закон ченеминде иликтөө. Тилди колдонуунун нормаларын, мыйзам ченемдерин, контекст ичиндеги тилдик каражаттардын мүмкүнчүлүктөрүн изилдөө, талдоо, сүйлөшүү процессинин механизмдерин, технологиясын, табиятын, негизин изилдөө - лингвостилистиканын түпкү максаты. Тил илиминин бул аспектиси өзүнүн табияты боюнча көп кырдуу. Бул аспектиде тилдин кыймылдагы абалы, коммуникация процесси, тилдин контекст ичиндеги абалы, анын колдонулушу, стилдик табияты иликтөөгө алынат. Тилди колдонуунун жол-жоболору, ык-амалдары, методдору, мыйзам-ченемдери, салт-жөрөлгөлөрү, принциптери, негизги маселе катары лингвостилистикада ар тараптан иликтөөгө алынат.
Кыргыз тил илиминде, жалпы эле түркологияда лингвостилистика жана анын түшүнүк-категориялары, теориялык маселелери, сүйлөшүү процессин ишке ашыруунун механизмдери, мыйзам ченемдери, стилдик мааниге ээ болгон тилдик каражаттардын көркөм тексттеги табияты жөнүндөгү маселелер бүгүнкү күндө жаңыдан илимий негизде изилдөөгө алына баштады. Аталган багытта илимий изилдөөлөрдүн жүргүзүлүшү чоң мааниге ээ.
Теманын актуалдуулугу.  Бүгүнкү күндө тил илиминде сүйлөшүүнүн табиятын, маданияттуу сүйлөшүүнүн принциптерин, информация алмашуунун механизмдерин, тилдик бирдик-каражаттарды колдонуу аркылуу мыкты текст түзүү, сүйлөшүүнү жогорку деңгээлде ишке ашыруунун ык-амалдарын жана мыйзам ченемин изилдөөгө алган лингвостилистикага өзгөчө көңүл бөлүү зарыл. 

 
Ал эми лингвостилистиканын өзөгүн түзгөн маселелер фоностилистика, фоностилистикалык коннотациялар жана алардын  табияты, коннотациялык тилдик бирдиктердин көркөм тексттеги   кызматын аныктоо, аларга илимий негизде изилдөө иштерин жүргүзүү, аталган илимий багыттын табият-сырын түшүндүрүү кыргыз тил илими үчүн абдан актуалдуу маселелерден болуп саналат. Көркөм тексттеги фоностилистикалык каражаттар тарабынан туюндурулган подтексттик маанинин жалпы жана жеке, универсалдуу жана индивидуалдуу өзгөчөлүктөрүн таанып-билүү маселеси бүгүнкү күнгө чейин тиешелүү деңгээлде изилдөөгө алынбай келе жатат. Демек, аталган багытта илимий изилдөө иштерин жүргүзүү азыркы кыргыз лингвостилистикасындагы объективдүү зарылдык катары эсептелет.  Ушул жагдайлар бул изилдөөнүн актуалдуулугун аныктайт.
Изилдөөнүн максаты. Диссертациялык изилдөө көркөм тексттеги фоностилистикалык каражаттардын табиятын аныктоо, фоностилистикалык коннотацияга ээ болгон тилдик каражаттардын көркөм текстте аткарган кызматын, ордун, маанисин, маңызын жана өзгөчөлүктөрүн илимий негизде  түшүндүрүү максатын көздөйт.
Аталган максатка жетүү үчүн төмөндөгүдөй милдеттер алдыга коюлду:

-фоностилистика илими тууралуу жалпы түшүнүк берүү;

-стилдик коннотация жана анын табияты тууралуу маалыматтарды өздөштүрүү;

     -фоностилистикалык коннотация жана анын табиятын аныктоо;

-фоностилистикалык коннотацияларды уюштуруучу тилдик бирдиктерди  аныктоо;

     -көркөм текстке фоностилистикалык анализ жүргүзүү;
     -фоностилистикалык каражаттардын көркөм тексттеги  функцияларын аныктоо;
-фоностилистикалык каражаттардын көркөм тексттин тилинин көркөмдүк     дараметин арттырууда, көркөм текстке эстетикалык көрк берүүдө, адамдын жан дүйнөсүнө ырахат тартуулоочу касиетин, чыгарманын таасир этүүчү күчүн арттыруудагы маанисин аныктоо;
-көркөм текстте автор колдонгон тилдик каражаттарды маанилик жактан тереңдетүүдө, каармандардын образын түзүүдө, алардын жан дүйнөсүн окурманга көркөм жана элестүү жеткирүүдө фоностилистикалык   мүмкүнчүлүктөрүн  ачып көрсөтүү.
Изилдөөдө анализге алынган факт-материалдар. Фоностилистикалык коннотацияга ээ тилдик материалдардын табияты диссертациялык иште синхрондук планда иликтенди. Ошондуктан изилдөөдө анализге алына турган факт-материалдар катары «Манас» эпосунан, элдик ырлардан жана Ч.Айтматовдун, А.Осмоновдун, О.Султановдун, Т.Касымбековдун  көркөм тексттери алынды. 
Изилдөөнүн объектиси жана предмети. Көркөм тексттеги фоностилистикалык каражаттар изилдөөнүн обьектисин түзөт. Ал эми көркөм тексттеги тилдик бирдиктердин фоностилистикалык коннотацияга ээ болушу, фоностилистикалык коннотацияны уюштуруучу тилдик бирдиктер жана алардын табияты,  аталган каражаттардын көркөм тексттеги кызматы, орду, мааниси сыяктуу маселелер изилдөөнүн предметин түзөт. 

Коргоого төмөндөгүдөй жоболор коюлат: 

1. Көркөм тексттин табиятын лингвистикалык планда толук аңдап-билүү үчүн стилдик коннотациялардын өзгөчөлүктөрүн, белги-касиеттерин терең иликтөө зарыл. 

2.  Коннотация – бул лингвистикалык гана кубулуш  эмес. Ал –  психологиялык, философиялык,  этика – эстетикалык, стилдик, логика-коммуникативдик, жалпы маданий кубулуш. Ошондуктан коннотацияга ээ тилдик бирдиктерди талдоо комплекстүү жана системалуу мүнөзгө ээ болгондо гана өз максатына жетет. 
3. Көркөм текстте ачык айтылбаган көркөм ойдун түпкү максатын, мотивин түшүнүү үчүн жана информацияны туюндуруунун манерасын, ык-амалдарын анализдөө үчүн фоностилистикалык коннотациянын табиятын изилдөө лингвистика үчүн өтө маанилүү. 

4. Фоностилистикалык каражаттар ырдын фоникасын, фоностилистикалык архитектоникасын түзүп, көркөм тексттеги подтексттик информацияны туюндурууга көмөкчү болушат. Демек, көркөм текстте сөздөр жана сүйлөмдөр гана эмес, фонетикалык каражаттар, баяндоонун ыргагы, кырааты, анда колдонулган тыным, басымдын ар кандай түрлөрү да подтексттик информацияны алдын ала, кыйыр туюндурууга катышат.
5. Фоностилистикалык каражаттар бирин-бири шарттап, бирин-бири күчөтүп адам аң-сезимине күчтүү таасир этүү мүмкүнчүлүгүнө ээ. Ошондуктан көркөм тексттин поэтикалык баалуулугун аныктоодо, автордун чыгармачыл талантын баалоодо жана анын чыныгы көркөм табылгаларын ар тараптан, терең таанып-билүүдө фоностилистикалык каражаттарга өзгөчө көңүл буруу зарыл.
Иштин теориялык жана практикалык мааниси. Көркөм тексттеги фоностилистикалык каражаттардын табиятын аныктоо, аларды анализдөө, аталган багытта илимий изилдөө иштерин жүргүзүү кыргыз тил илиминде  буга чейин тиешелүү деңгээлде жүргүзүлбөй келген. Демек, фоностилистикалык багытта изилдөө иштеринин жүргүзүлүшү кыргыз тил илими үчүн теориялык жактан да, практикалык жактан да абдан маанилүү. Сөз болуп жаткан маселенин тил илиминин өңүтүндө иликтенип чыгышы кыргыз тил илиминдеги стилистика тармагына кошулган илимий-теориялык салым  болуп саналат.

 Бул диссертациялык иштеги илимий-теориялык жоболор, иликтөөнүн жыйынтыктары жогорку окуу жайларында жана орто мектептерде тилди окутууга, көркөм текстке лингвистикалык талдоо жүргүзүү маселесине  жана буга чейин ЖОЖдордо окутулуп келген стилистика дисциплинасы  боюнча окуу китептерин мазмундук жактан толуктоого  практикалык жактан өбөлгө боло алат деп ойлойбуз.

Иштин илимий жаңылыгы. Бул изилдөөдө лингвостилистиканын негизги, өзөктүү маселелеринин бири болгон фоностилистикага жана фоностилистикалык коннотациялардын көркөм тексттин фонундагы табиятына жаңы теориялык нукта, жаңы көз карашта анализ жүргүзүүгө аракеттер жасалды. Бул маселелер кыргыз тил илиминде буга чейин тиешелүү деңгээлде атайы изилдөөгө алына элек. Ушул жагдайлар диссертациялык иштин илимий жаңылыгы болуп саналат.
Изилдөөнүн методологиясы жана методдору. Диссертациялык иштин методологиялык негизин жалпы тил илими, орус лингвостилистикасындагы маалыматтар, түркологиянын, анын ичинде кыргыз тил илиминин буга чейинки жетишкендиктери, андагы жоболор, жыйынтыктар түздү.

Иш азыркы кыргыз тилинин лингвостилистикасын изилдөөгө багытталгандыктан, теориялык методдор (изилдөөнүн темасы боюнча жарык көргөн эмгектерди талдоо, үйрөнүү, жалпылаштыруу аркылуу изилдөөнүн илимий материалын аныктоо жана системалаштыруу), синхрондук баяндама, салыштырма, мүнөздөмө методдору боюнча жүзөгө ашырылды. Тилдик материалдар фоностилистикалык өңүттө системалаштырылып, баяндоо ыкмасынын негизинде ырааттуулук принцибинде жыйынтыкталды. Ошону менен бирге фоностилистикалык коннотацияларды талдап, сыпаттоодо анализ, синтез жана жалпылоо методдору да кеңири колдонулду.

Диссертациялык иштин апробацияланышы. Иштин максатын, мүнөзүн мүнөздөп берүү максатында лингвостилистикага байланыштуу маселелердин айрымдары боюнча 2004-жылдан бери 7 илимий конференцияларда баяндамалар жасалып, илимий журнал, жыйнактарда КР Улуттук аттестациялык комиссиясы тарабынан сунушталган мезгилдүү басылмаларда 7 макала, ТалМУнун Жарчыларында 3 макала жарыяланды. 
Диссертациялык иштин түзүлүшү. Иш киришүүдөн, эки баптан, жалпы корутундудан жана пайдаланылган адабияттардын тизмесинен турат. Иштин аягында пайдаланылган адабияттардын тизмеси берилди. Иштин жалпы көлөмү 166  беттен турат. Колдонулган адабияттардын саны  - 172.

ИШТИН КЫСКАЧА МАЗМУНУ
Киришүүдө диссертациянын актуалдуулугу, иштин максаты жана алдыга койгон милдеттери, илимий жана теориялык жаңылыгы, объектиси жана предмети аныкталып, изилдөөнүн методологиялык жана теориялык негиздери, илимий жаңылыгы, теориялык жана практикалык маанилери, коргоого сунуш кылынган жоболор, иштин апробациясы тууралуу маалыматтар берилет.

Диссертациянын биринчи бабы “Лингвостилистиканын өзгөчөлүктөрү жана урунттуу маселелери” деп аталат.
Биринчи баптын биринчи параграфы “Лингвостилистика тууралуу көз караштар” деген темага арналган.

Лингвостилистика илимий тармак катары ХХ кылымдын 20-30-жылдарынан баштап ар тараптан ыкчам өнүгө баштагандыгы белгилүү. Бул мезгил аралыгында тил илиминин бул бөлүмү боюнча активдүү изилдөөлөр жүргүзүлүп, лингвостилистика жана анын негизги маселелери, аталган илимий тармактын тил илими үчүн мааниси, лингвостилистиканын башка илимдер менен болгон байланышы сыяктуу маселелер окумуштуулар арасында зор кызыгууну жаратып, лингвостилистика тил илиминин салаасындагы илимий тармак катары  өнүккөн.

Окумуштуулар ар түрдүү көз караштардын, талаш пикирлердин, көптөгөн изилдөөлөрдүн негизинде, тилдик системага, тилдик каражаттардын колдонулушуна, ал тилдик бирдиктердин текст ичиндеги аткарган кызматына, стилдик мүмкүнчүлүктөрүнө, контекст ичиндеги билдирген маанилерине жүргүзгөн анализдердин, талдоолордун негизинде лингвостилистика тилге таандык маселелерди да иликтеш керек экендигин далилдешкен. 

Окумуштуулардын айткан пикирлерине таянуу менен биз төмөндөгүдөй жыйынтыкка келебиз. 
Лингвостилистика – тилдин бардык деңгээлин стилдик көз карашта изилдеген илим. Ал – тилдик каражаттардын ар түрдүү сүйлөшүү чөйрөлөрүндө стилдик жана грамматикалык жактан туура, ылайыктуу, ийкемдүү, логикалуу, маанилүү, көркөм, угумдуу, таасирдүү, маданияттуу колдонулушунун негиздерин жана көркөм текстте тилдик каражаттар аркылуу кыйытып айтылган ойду, подтексттик информацияны, негизги маңызды талдап түшүнүүнү, көрөңгөлүү маңызды көркөм кабыл алууну, сөз төркүнүн астыртан аңдап билүүнү, сүйлөшүүнүн чөйрөлөрүндө тилдик каражаттарды ылгай билүүнү үйрөтүүчү, көзөмөлдөөчү тил илиминин бир бутагы. 

Лингвостилистика сүйлөшүүнүн чөйрөлөрүндө тилдин колдонулушуна анализ жүргүзүп гана тим болбостон, аны колдонуунун жол-жоболорун иштеп чыгат, иликтейт. Окумуштуу М.Н.Кожинанын сөзү менен айтканда: “Стилистика – көркөм сөз каражаттары жөнүндөгү, тилди колдонуунун закон ченемдүүлүгү жөнүндөгү илим”. (Кожина М.Н. 1977. 9-б.).



Лингвостилистика – тил маселесин тилдик каражаттарды сүйлөшүү ишмердигинде колдонуу өзгөчөлүктөрүнө жана сүйлөшүүдөгү экспрессивдик өзгөчөлүктөргө  байланыштуу изилдеген илим.


Биздин оюбузча, лингвостилистиканын изилдөө предмети – тил жана тилдин реализацияланышын, тилдин коммуникация процессиндеги абалын, тилдин стилдик чөйрөлөрдө колдонулушун, тилдин фонетикалык, лексикалык, грамматикалык каражаттарынын тексттеги аткарган кызматын ар тараптан изилдөө.


        Лингвостилистика тилдик каражаттардын коннотациясын жана сүйлөшүүдөгү каражаттардын кырдаалдык нормаларын изилдейт. 


        Лингвостилистика – тилдик бирдиктерди сүйлөшүү чөйрөлөрүндө туура, так колдонулуш нормасын иликтөөчү тил илиминин бир тармагы.


Лингвостилистикада ойду, информацияны угуучуга сүйлөшүү чөйрөсүнө ылайык жогорку деңгээлде туюндура алуу эң негизги маселе болуп эсептелет. Лингвостилистика информацияны ошол сүйлөшүү талап кылган шартка, кырдаалга, сүйлөшүү чөйрөсүнө ылайык тилдик каражаттар менен туюндура билүү маселесин, анда лингвистикалык жана экстралингвистикалык факторлордун катышын да иликтейт. Булар лингвостилистиканын урунттуу маселелери болуп саналат.

Демек, өз ой-пикирибизди, информациябызды бирөөгө ачык-айкын, так, түшүнүктүү, мыкты деңгээлде, экстралингвистикалык факторлорду эске алып, информацияны ошол сүйлөшүү процесси талап кылган тилдик каражаттар менен туура багытта туюндуруу – турмушта өтө маанилүү. Ошондуктан биз колдонгон ар бир тилдик каражат, тыбыш, ыргак, кыраат, тон, басым, интонация, сөз, сөз айкашы, сүйлөм, сүйлөмдөрдүн курулуш конструкциясы, сүйлөшүүнүн темпи жана башкалар биздин сүйлөшүүбүздө өтө маанилүү. Бул аталган каражаттар сүйлөшүү процессинин кырдаалына, табиятына, талап максатына, нормасына шайкеш  келип турушу керек. Бул жагдайларды шайкеш келтирүү – адамдын чыгармачыл ой жүгүртүүсүн талап кылган процесс. Лингвостилистика биздин сүйлөшүүбүздөгү ушул шайкештиктин, ушул сапаттардын болушу үчүн кызмат кылат.

Бул маселелерди өздөштүрүү акын-жазуучулар үчүн чыгарманын көркөмдүүлүгүн арттырып, окурмандардын жүрөгүнөн түнөк тапкан сүйүктүү чыгарма жаратуу үчүн, чыгарманын ажарын ачуу үчүн маанилүү болсо, жөнөкөй окурман үчүн чыгармада берилген маанини, нюанстарды, автордук подтексттик ойду, дегеле, сүйлөшүүдөгү айтуучунун информациясын, туюндурган саясатын, кыйытып айткан оюн, сөзүнүн төркүнүн түшүнүү үчүн маанилүү. 

Сүйлөшүү, информация алмашуу процессинин деңгээли, тилди колдонуунун мыйзам ченемдүүлүктөрүн эске алуу, сүйлөшүү чөйрөсү талап кылган тилдик каражаттардын ылайыктуусун, ийкемдүүсүн, керектүүсүн тандап-тескеп туура колдонуу жалпы эле дүйнө элдеринде мыкты өнөр, адам баласынын жалпы маданиятынын бир формасы катары бааланып келет.


Тилдин келечегине кам көрүү, аны көздүн карегиндей сактоо, тилдик каражаттарды, сөз кунун, сөз баасын асырай билүү, коммуникациянын сапатына кам көрүү, көзөмөл жүргүзүү, тилди колдонуунун эреже-нормаларын иштеп чыгуу, тилдин өнүгүшүнө шарт түзүү, көркөм тексттеги тилдик каражаттардын мүмкүнчүлүгүнө, эстетикасына, рухий баалуулугуна талдоо жүргүзүү ж.б.у.с. тил жаатындагы, тил саясатындагы маселелер лингвостилистиканын өзөктүү, урунттуу маселелеринин негизин түзөт.


Биринчи баптын экинчи параграфы “Лингвостилистиканын илим катары изилдениш таржымалы” деп аталат да, анда лингвостилистиканын изилдениш тарыхы баяндалып, эң алды байыркы оратордук искусство, кийин орус окумуштуулары М.В.Ломоносов, В.В.Виноградов, М.Н.Кожина, А.И.Ефимов, Н.М.Шанский, Д.Е.Розенталь сыяктуу окумуштуулардын аталган проблема боюнча изилдөө иштерине илимий экскурс жасалган. Кыргыз тил илиминде лингвостилистика маселеси боюнча А.Турсунов, Б.Керимжанова, К.Рысалиев, С.А.Давлетов, Ж.Мамытов, Т.Аширбаев, С.Мусаев, Б.Ш.Усубалиев, С.Өмүралиева, Т.С.Маразыков, А.Э.Абдыкеримова  сыяктуу окумуштуулардын эмгектери, изилдөө иштери тууралуу маалымат берилген. 

Биринчи баптын үчүнчү параграфы “Лингвостилистиканын түшүнүк-категориялары тууралуу көз караштар” деп аталат.

Окумуштуулардын пикирлерине таянуу менен кыргыз лингвостилистикасынын төмөндөгүдөй негизги түшүнүк, категорияларын белгилөөгө болот: функционалдык стиль, синонимия жана варианттуулук, стилистикалык норма жана анын функционалдык-стилдик көп түрдүүлүгү, оозеки  сүйлөшүү жана жазуу, лингвистикалык стиль түшүнүгү, тилдин лингвостилистикалык структурасы, стиль, стилдик боёк (коннотация), стилдик белги,  стилистикадагы парадигматика жана синтагматика, стилдик каражаттар.     Биз бул иште жогоруда аталган стилистиканын негизги түшүнүк, категорияларынын ичинен стилдик боёктун бир түрү – фоностилистикалык боёк түшүнүгүнө  токтолуп, бул түшүнүктүн табиятын,  анын функцияларын көркөм чыгарманын фонунан, фактысынан түшүндүрүүгө, баяндаганга аракет кылдык. Анткени ар бир функционалдык стилде стилдик коннотация ар түрдүү  табиятка, көп түрдүү өзгөчөлүктөргө  ээ болуп турат. 

Биринчи баптын төртүнчү параграфы “Стилдик коннотация жана анын көркөм тексттеги кызматы” деп аталат. 

Сүйлөшүү – бул информация алмашуу. Информация жөн эле алмашылбайт. Ар бир информацияда айтуучунун угуучуга карата мамилеси, баасы болот. Ушул жагдайды түшүндүрүү  үчүн, сүйлөшүүдөгү  тигил же бул информациянын маанилүүлүгү  же маанисиздигин көрсөтүү  максатында, айтылган информациянын маанилүү  бөлүктөрүн  бөлүп көрсөтүү  зарылчылыгынан улам, сүйлөшүү  процессиндеги концептуалдуу (негизги) мазмунду туюндуруу үчүн стилдик коннотация түшүнүгү  пайда болгон.

Көркөм тексттин мазмуну текст менен эле чектелбейт, автор идеясын, айтайын деген оюн сөздүн денотациялык мааниси аркылуу гана эмес, ар кандай лингвистикалык жана экстралингвистикалык факторлорду камтыган коннотациялык маанилер аркылуу да туюндурат. Көркөм тексттеги айтайын деген идея, тексттин тулкусун түзгөн негизги мазмун кыйыр түрдө подтекстте берилет. Подтекст тексттеги семиотикалык белгилердин көп маанилүүлүгү, коннотациялык маанилер аркылуу көркөм, эстетикалуу берилет.

Стилдик коннотацияда айтуучунун айтып жаткан информацияга жана угуучуга карата мамилеси (оң, терс, бейтарап), баасы (оң, терс) эмоциясы (оң, терс, бейтарап) берилет.

Стилдик коннотация – тексттик түшүнүк. Сөздүн контекстке карата же өз алдынча турганда өзүнүн лексикалык маанисинен тышкары бир нече кошумча маани, кошумча нюансты туюндурушун стилдик коннотация деп айтабыз.
Стилдик коннотациялар тилдик каражаттардын системасынан сырткары жашабайт. Тагыраак айтканда, стилдик боёк тилдик каражаттардын системаларында тыбыштарда, сөздөрдө, сүйлөмдөрдө, сөз айкаштарында болот. Ошондой эле стилдик коннотация сүйлөшүүдө, сүйлөшүү процессинде, тексттик деңгээлде да болот. Стилдик коннотация стилистиканын негизги түшүнүк-категориясы катары татаал табиятка ээ. Анткени стилдик коннотация лингвистикалык каражаттардын өзүндө да жана жалпы эле сүйлөшүүнүн тулкусунда да болот.

Стилдик коннотациялар аркылуу айтылган информациядагы концептуалдуу маанини туюп, билүүгө  болот. Башкача айтканда, сөздөрдүн лексика-стилистикалык, фоностилистикалык, грамматика-стилистикалык боёктору аркылуу сүйлөшүүдөгү  негизги саясатты, сүйлөшүүнүн, сөздүн төркүнүн, сүйлөшүүнүн түпкү  максатын, эмоциялык негизин, сүйлөшүүдөгү  маанилик оттенокту билүүгө  болот. Ошондуктан стилдик коннотация маселеси лингвостилистиканын эң негизги, маанилүү маселелеринин бири болуп эсептелет.

Көркөм тексттин спецификасын түзгөн поэтикалуулук, образдуулук, экспрессивдүүлүк, эмоционалдык-эстетикалык таасирдүүлүк сыяктуу белги-касиеттерди жаратууда фоностилистикалык коннотация чоң мааниге ээ. Информацияны кыйытып подтекстте туюндурган фоностилистикалык көркөм каражаттар окуучунун көркөм кабылдоосуна таасир этип, тексттеги экспрессивдүүлүктү камсыз кылат. 
Көркөм материал, көрөңгөлүү идея жана аны берүүнүн гениалдуу ык-амалдарынын бири-бирине дал келген гармониясы асылдык аземи, көркөмдүк күчү бийик, жугумдуу поэтиканын нукура үлгүлөрүнө кошулуучу уникалдуу көркөм текстти жаратат. 

Иштин экинчи бабы “Көркөм тексттеги фоностилистикалык каражаттардын табияты” деп аталат. Бул баптын биринчи параграфында фоностилистика жөнүндө түшүнүк берилет.

Фоностилистика – сүйлөшүүнүн тыбыштык түзүлүшүн, фонетикалык каражаттардын коннотациясын изилдөөчү лингвостилистиканын бир тармагы. 

Фоностилистиканын негизги маселелери фонетикалык каражаттардын (тыбыш, ыргак, кыраат, тон, басым, сүйлөшүүнүн темпи, ритмо-мелодикасы, фоникасы (маанайы) жана башка) сүйлөшүүдө колдонулушун,  сүйлөшүүнүн тыбыштык жактан жабдылышын жана көркөм тексттин подтексттинде алар туюндурган стилдик маанилерди изилдөө болуп саналат. Ошондуктан фоностилистикада көркөм чыгармаларды фонетикалык жактан (поэтикалык фонетика) изилдөөгө көп көңүл бурулат. 

Фоностилистика – сөз өнөрүнүн тыбыштык курамын изилдөөчү илим. Бул илимдин негизги максаты – сүйлөшүүнүн чөйрөлөрүндө фонетикалык каражаттарды ылайыктуулугуна жараша тандап-тескеп колдонуу жана контекстте колдонулган бул каражаттарды талдоо, түшүнүү.
Фоностилистика тилдин тыбыштык курамынын стилдик мүмкүнчүлүктөрүн анализдеп, баалап, ар бир улуттук тилдин өзүнө гана мүнөздүү болгон тилдик өзгөчөлүктөрүн, тыбыштык көркөмдүгүн, фонетикалык каражаттардын контекст ичиндеги стилдик дараметин аныктайт. Фоностилистикада тилдин фонетикалык каражаттарынын эстетикалык ролуна анализ жүргүзүлөт. 

Кыргыз тилинин фонетикалык стилистикасы боюнча азыркы мезгилге чейин илимий-изилдөө иштери талапка ылайык колго алынбай келе жатат. Мындай кемчилик бир гана кыргыз тил илимине  эле эмес, бүтүндөй түркологияга мүнөздүү көрүнүш болуп саналат. Бул маселе түрк тилдеринин стилистикасында да жаңыдан изилденип келе жаткан тармактын катарына кирет. 

Кыргыз тилиндеги фонетикалык лингвостилистика маселеси азыркы учурда илимий маалыматтардын чектелүү деңгээлинде иликтөөгө алынууда. Бул иликтөөлөрдүн негизги багыттарынын бири – фонетикалык каражаттардын стилдик коннотациясын аныктоо, фонетикалык каражаттардын көркөм текстте аткарган кызматын иликтөө, сүйлөмдөгү добуштун көркөмдүгүнө коюлуучу талаптар жана алардын бузулуш себептерин белгилөө. Фонетикалык стилистиканын негизги проблемаларынын бири – фонетикалык стилистикалык каражаттардын стилдик коннотациясын аныктоо. Тилдик бирдиктердин фоностилистикалык коннотацияларын, фонетикалык каражаттардын стилдик белгиге ээ болушун изилдөө фонетикалык стилистиканын илимий изилдөө багытын аныктайт.

Экинчи баптын экинчи параграфында көркөм тексттеги фоностилистикалык коннотацияга анализдер жүргүзүлгөн.
Көркөм стилде көркөм тексттин тилинин көркөмдүк дараметин арттырууда, көркөм текстке эстетикалык сулуулук берүүдө, адамдын жан дүйнөсүнө ырахат тартуулоочу касиетин, чыгарманын таасир этүүчү күчүн арттырууда, колдонулган тилдик каражаттарды маанилик жактан тереңдетүүдө, каармандардын образын түзүүдө, алардын жан дүйнөсүн окурманга элестүү жеткирүүдө, текстте катафоралык негизде уюштурууда, автордун подтексттик оюн туюндурууда фоностилистикалык каражаттардын коннотациясы (стилдик боёгу) абдан маанилүү жүк көтөрүп турат.

Көркөм стилде дүйнөнү көркөм – эстетикалык негизде чагылдыруу стилдик коннотациялар аркылуу ишке ашат. 

Көркөм текстте сөздүн коннотациясы өзгөчө мааниге ээ. Башкача айтканда, бул стилде, ар бир тыбыш, сөз, сүйлөмдүк конструкция, интонация белгилүү бир жүк көтөрүп, кандайдыр бир көркөм-эстетикалык кызмат аткарып турат. 

Стилдик коннотация аркылуу чыгарманын эстетикалык таасир этүү мүмкүнчүлүгү  өсөт, көркөмдүүлүгү артат. 

Көркөм текстте каймана  (подтекст) көркөм информацияны туюндурууда сөздүн ички формасы, ички структурасы чоң мааниге ээ болот. Сөздүн ички структурасы анын фоностилистикалык табиятына байланыштуу. 
Көркөм тексттеги фоноструктура чоң мааниге ээ. Көркөм текстте колдонулган фоностилистикалык каражаттардын жыйындысы чыгармага керектүү фон түзүп,  ал автордун жеке, индивидуалдуу көркөм деталдаштыруусу менен ишке ашат. 

Экинчи баптын үчүнчү параграфы “Көркөм текстте фоностилистикалык коннотацияны уюштуруучу тилдик бирдиктер жана алардын табияты” деп аталат.
Көркөм тексттин подтекстинде туюндурулган көркөм информация, тексттин архитектоникасы аркылуу, андагы фоностилистикалык каражат, элементтер аркылуу деталь түрүндө түптөлөт. Тактап айтканда, көркөм тексттеги көркөм деталдар, фоностилистикалык каражаттар подтексттик көркөм информациянын тулкусун түзүп турат. 


Көркөм деталь түзүүдө фонетикалык, фоностилистикалык каражаттар башка каражаттардан кем эмес көркөм-эстетикалык функцияны аткарат.

Кыргыз тилинде көркөм текстте фоностилистикалык коннотацияны төмөнкү каражаттар жаратат деп ойлойбуз:

1. Үндүү тыбыштардын нормадан ашыкча созулуп айтылышы; 

2. Үнсүз тыбыштардын нормадан өзгөчөлөнүп айтылышы; 

3. Тыбыштарды алмаштырып айтуу; 

4. Тыным; 

5. Логикалык басым;

6. Фразалык басым;

7. Интонация жана анын компоненттери (тондун бийиктиги, үндүн темпи, үн узундугу, үн бийиктиги, мелодика, фоника, ыргак, кыраат);
8. Аллитерация;

9. Ассонанс;

10. Темп;

11. Ритмо-мелодика.

    Фоностилистикалык каражаттар, кандай гана сүйлөшүү болбосун, анда таназарга албаган, майда-барат маселе эмес. Фонетикалык каражаттар, кандай гана сүйлөшүүдө болбосун, чоң мааниге ээ. Кээде тексттин фоноструктурасы чечүүчү мааниге ээ болот. Фоностилистикалык коннотация көркөм тексттин таасирин күчөтөт, ага керемет түс берет. 


Мыкты көркөм текстте жөн эле колдонулган бир да сөз, мүчө, тыбыш, атүгүл графикалык  белгилер (үтүр, чекит, көп чекит, сызыкча) болбойт. Аталган каражаттарды көркөм тексттин идеялык мазмуну менен тыгыз байланышта карай турган болсок, анда фоностилистикалык каражаттардын бардыгы эмоционалдык-нарктагыч, эмоционалдык-экспрессивдик касиетке ээ болуп чыга келет жана бул көрүнүш көркөм тексттин табият-маңызынын өзгөчөлүгү менен түздөн-түз шартталган. Маселен, көркөм тексттеги тилдик каражаттардын көркөмдүк-стилистикалык дарамет күчү каармандын мүнөзүн, психологиялык ой-туйгусун, сезим-абалын реалдуу берүүгө көмөк көрсөтүү менен, сөздүн  кубулма, ассоциативдүү айкындуулугун, кайталангыс образдуулугун, элестүүлүгүн, тактап айтканда, өзгөчө мүнөздөгү экспрессивдүүлүгүн арттыра алат жана алар көркөм текстке ажайып көркөмдүк тартуулайт.
Демек, көркөм чыгармада билгичтик, көрөгөчтүк,  чыгармачылык туюм менен колдонулган тон, тыным, эмфаза жана алардын көркөм тексттеги кызматы (эмоцияны берүү үчүн сүйлөшүүнүн интонациялык жактан жабдылышы)  үндүү, үнсүз тыбыштардын нормадан өзгөчөлөнүп берилиши менен туюндурган семантикалык нюанстар, маанилер сөздүн төркүнүн, сүйлөшүүнүн саясатын, сүйлөшүүнүн түпкү маңызын, концептуалдуу маанини туюп-билүүдө маанилүү рол ойнойт.  

   Экинчи баптын төртүнчү параграфы  көркөм текстте интонациянын фоностилистикалык коннотациясын иликтөөгө арналган.
   Интонация – лингвистикада татаал түшүнүк. Ал сүйлөшүүнү уюштуруучу бардык каражаттардын жыйындысынан, гармониясынан куралат.
Интонациянын компоненттери сүйлөөнү уюштурууда төмөндөгүдөй функцияларды аткарат: коммуникативдик жана айырмалоочу (фонологиялык), кульминативдик (бөлүп көрсөтүүчү), синтездөөчү (б.а., бүтүнгө бөлүктөрдү бириктирүүчү), делимитативдик (чектеп көрсөтүүчү) жана эмоционалдык-экспрессивдик функциялар.

Интонациянын элементтеринин көркөм текстте ыктуу пайдаланышы текстке өзгөчө түс берет жана алар көркөм-эстетикалык жүктү аркалап, чыгарманын көркөмдүк баалуулугун арттырат.

Интонация стилдик коннотацияны түзүүгө катышкан негизги каражаттардын бири болуу менен, фоностилистиканын борбордук түшүнүгү да болуп саналат. Ошондуктан интонация лингвостилистикалык өңүттө ар тараптан изилдөөнү талап кылат.  

Фонетикалык коннотациялардын тексттеги стилистикалык кызматы текстке эмоционалдык-экспрессивдик боёк берүү, подтексттик информацияны кыйыр туюндуруу, көркөм тексттин эстетикалык баалуулугун арттыруу, анын көркөмдүк дараметин көтөрүү жана каармандардын ички сезимдерин жана ар түрдүү психологиялык абалын реалдуу ачып берүү болуп саналат.

 Экинчи баптын бешинчи параграфы көркөм тексттеги ритмо-мелодиканын фоностилистикалык коннотациясын анализдөөгө арналган.
Кыргыз тилинде фоностилистикалык коннотацияны уюштуруп, көркөм текстке поэтикалык таасирдүүлүктү тартуулаган фоностилистикалык каражаттардын бири – мелодика. Мелодика негизги тондун сүйлөмдөгү же анын бөлүктөрүндөгү ар түрдүү (жогору-төмөн, төмөн-жогору ж.б.) багытта өзгөрүшү менен мүнөздөлөт.

  Үн ыргагы сүйлөмдү фразага ажыратуу, сүйлөмдүн түрлөрүн ажыратуу үчүн гана кызмат кылбастан, нечен түрдүү ой-пикирди, автордун ачык айтылбаган, көмүскө туюндурган идеясын, сүйлөөчү менен угуучунун ортосундагы мамилени, бааны, социалдык абалды, сүйлөөчүнүн маданиятын жана сүйлөөчү тууралуу булардан башка да көптөгөн маалыматтарды туюндуруп, өз тулкусуна кыйытылган подтексттик информацияны кошо камтып турат.

Мына ушул маселени көркөм тексттин мисалында карап, талдоо жүргүзүүгө аракеттенип көрөлү. 

     Сен/ кай/да/сың/, мен/ кай/да/мын/ бул/ күн/дө?  (11)

     Бил/бейм/ се/ни/, мен/ жал/гыз/дап/ ба/са/мын.   (11)

     Ма/га/ у/ба/кыт/ ток/топ/ кал/ган/ өң/дө/нүп      (12)

     Мен/ да/ ток/топ/кал/ган/ өң/дүү жа/ша/дым.    (11)

Ооба, турмуш бардыгына көндүрөт

Аны билем өзүмдү-өзүм билгендей.

Эгер сага мени айтышса өлдү деп

Жүрөгүңө жаанын огу тийгендей

Бир зырп этип, уйгу-туйгу болоорсуң,-

Көз жашыңа көчө чаңын орорсуң.

Анан бир күн турмуш деген ушул деп

Сен кайрадан мени унута баштайсың.

А мен болсом...

                         Менин жөнүм башкарааак...

 Мен жашаймын, алибетте, жашаймын

 Жанды багам бир тобунан өйдөрөөк

Бирок гана көзүм көлдөй суз тартып

Мага убакыт токтоп калган өңдөнөт. 
(Султанов О.1982. 243-244-б.).


Көрөңгөлүү идея, терең мазмун сапаттуу реализацияланбаса, фоностилистикалык каражаттар өз орду менен ылайыктуу колдонулбаса, мазмун ачылбай, текст көркөмдүгүнөн ажырап, көркөм текст идеялык-эстетикалык баалуулугун жоготот. 

Ыр текстинде колдонулган интонациянын ар бир элементи фоностилистикалык коннотацияны уюштуруп, лексика-стилистикалык каражаттар туюндурган маанилерди андан ары тереңдетип, сөз маанилеринин ажарын ачып, аларга маанилик көрк кошту, көркөм деталдардын суу түбүндөгү акак таштай жаркырашына алып келди.

Көркөм тексттеги идея менен мазмунга төп келген ритмо-мелодика,  ыр саптарындагы муун санынын бирдейлиги (11 муун) ар бир сөздүн таасир этүү күчүн, көркөмдүгүн арттырып, эстетикалык таасирин күчөтүп турат. 

   Сен кайдасың, мен кайдамын бул күндө?

  Билбейм сени, мен жалгыздап басамын.

деген саптардагы ырдын ритмо-мелодикасы (каткалаң жана жумшак үнсүздөрдүн, жоон жана ичке үндүүлөрдүн кезектешип катар келишинде негизги тон бирде көтөрүлүп, бирде төмөн түшөт) көркөм деталды түзүп, ойду образдуу, элестүү берүү үчүн көркөм фон катары кызмат өтөп турат. Көркөм тексттеги ритмо-мелодика окурмандын сезимине таасир этүүчү күчкө ээ болуп, фразалардын экспрессивдүүлүгү артып, мелодикалуу, көп кырдуу интервал, кең диапазон, логикалык тыным менен  айкалышып (А мен болсом... Менин жөнүм башкараак...), тексттин көркөмдүүлүгү, таасирдүүлүгү артат. Үндү кабыл алуу салты бул саптардын метрикасына, өлчөмүнө байланыштуу болот. Үндү кабыл алуу салтынан обочо, бөлөкчө болгон учурда фоностилистикалык коннотация пайда болот. Анткени мында эмоция, эмоциялык процесс ишке ашат. Үндүн ыргагы, добушу адаттан тыш түзүлөт. Бул автордун жеке индивидуалдуу өзгөчөлүгү менен да татаалдашат. Экинчи саптагы башкараак деген сөздөгү үндүү [а] тыбышынын адаттан тыш созулушу фоностилистикалык коннотацияны уюштуруп, анда ызага муунуу, намыстанып, өзүнө-өзү тирек болуп, өзүнө өзү дем берүү сыяктуу маанилер кыйыр туюндурулган.

Мен жашаймын, алибетте, жашаймын

Жанды багам бир тобунан өйдөрөөк

Бирок гана көзүм көлдөй суз тартып

Мага убакыт токтоп калган өңдөнөт 

деген саптардагы жумшак “н”, “й” жана уяң үнсүз “м”, “ң” тыбыштары окурмандын аң-сезиминде  кайгынын, муңдун ассоциациясын пайда кылат.

Бул ыр саптарында уйкаштык дагы мелодика үчүн кызмат кылгандай. Уйкаштыктын негизги максаты – ырды жеңил кабыл алууга өбөлгө болуу. Бул ыр саптарынын жеңил кабыл алынышы ага бөтөнчө назиктикти тартуу кылып, ырдын эстетикалык таасирдүүлүгүн ого бетер арттырды. 

Ооба, турмуш бардыгына көндүрөт

Аны билем өзүмдү-өзүм билгендей.

Эгер мени сага айтышса өлдү деп

Жүрөгүңө жаанын огу тийгендей

Бир зырп этип, уйгу-туйгу болоорсуң,-

Көз жашыңа көчө чаңын орорсуң.

Уйкаштыкты түзүүдө сингармонизмдин да ролу чоң. Бул ыр текстинде сингормонизм да мелодиканы түзүүгө активдүү катышты (көндүрөт,  билгендей, өлдү деп, тийгендей, болоорсуң, орорсуң). Үндүүлөрдүн эрин күүсүнө карай үндөштүгү уйкаштыкты камсыз кылууга жардам берип, тондун төмөн болушун, маанайдын пас берилишин камсыз кылды.


Аллитерация ырга кошумча музыкалык мелодика тартуулап, ыр текстинин эффективдүүлүгүн, таасирин күчөтөт. Музыкалуу, мелодикалуу ыргакта фоностилистикалык коннотациялар камтылган болот.

Кайра баштан өз жолунан адашпай

Көңүлүм жүргөн бир калыпта дөңгөлөк.

Мына ошондо өңүм суудай сус тартып

Мага убакыт токтоп калган өңдөнөт.

Көркөм поэтикалуу текстте басымдуу муун, басымсыз муун дагы ыргакты жаратат. Мындай ыргакта поэтикалык энергия болот. Ушул энергияда дагы фоностилистикалык коннотациялар камтылган болот. Бул ыр саптарында көбүрүп ташкындаган сырткы энергия эмес, подтексттик  маанилер менен чыңалган, жашыруун, күчтүү, ички энергия бар. Мага убакыт токтоп калган өңдөнөт деген сапта дал ошондой ички, муңдуу энергия туюндурулуп бүтөт. Ыр саптарындагы ички энергия бул ырдын энергетикалык динамикасы болот. 

Биздин байкоолорубуз боюнча, ырдын энергетикалык динамикасы  ырдын метрикасына көз каранды.  Маселен, кыска муундуу ырларда көп учурда сырткы энергия көп экендиги байкалат. Мисалы, реп ырлары, ак ырлар ушундай өзгөчөлүккө ээ. Ак ырда рифма болбойт, ыргак болот. Ал эми ыргак күчтүү поэтикалык энергияны пайда кылат. Поэтикалык энергия окурманга эстетикалык таасир этүү күчүнө ээ болот. Мисалы,  

Мен сенин кырааныңмын, Кыргызстан!
 (А.Рыскулов)
Мындай фоноструктуранын өзү стилдик коннотацияга жана күчтүү поэтикалык энергияга ээ болуп турат. Ушундай фоноструктура ырдагы фоностилистикалык коннотациянын бай коллекциясын түзө алат.  Бул учурда ырдын энергиясы окурманга таасир этүүчү күчкө ээ болот.  

Ошондой эле ырлардын силлабикалык жана тоникалык уйкаштыгы ыргакты түзөт. Ыргак ырдын поэтикалык энергиясын жаратат. Ошентип, көркөм тексттеги фоностилистикалык коннотациялар адамга эстетикалык таасир этүү мүмкүнчүлүгүн пайда кылат. Ушул лингвофонетикалык катар, тизмек бузулганда гармония бузулат. Демек, жогорудагы тизмек бири-бири менен өз ара диалектикалык гармонияда болот. Ошондо ырлардын эстетикалык таасири жогорулайт.  

Көркөм тексттеги үндүн кыймылынын ар түрдүү өзгөрүшү менен ашыктыктын азабын тартып, сүйүүнүн туткуну болгон лирикалык каармандын жан дүйнөсүндөгү күйүттүү сезимди, көөдөндөгү арылбас арманды, түбөлүккө таркабас сагынычты, санаркоону, өкүнүчтү, өксүүнү, кусалыкты,  жүрөктү каптаган муңду, ичиндеги букту, кумары канбаган армандуу махабатты муңкана баян этип, чыгарманы көркөмдүк бийиктикке көтөрүп турат. Бул ыргак – эмоцияга психологизмге жык толгон адам сезиминин көркөм чагылдырылышы, жүрөк сырынын музыкасы. Акындын фоностилистикалык коннотациянын ар бир түрүн дыкаттык менен пайдаланып, көкүрөктө жаралган терең идеяны кыт куйгандай, дасыккан чебердик менен айта билүүсү көркөм тексттин тереңинде көрүнбөй жашырынган картинаны ачып, жанга жагымдуу сезимдерди тартуулап, окурманды көркөм дүйнөнүн ажайып кооздугунда терметет.

Үн кубулушунун ритмо-мелодикалык ар түрдүү ыргагы чыгарманы окурманга так, таасын жеткирип, подтексттик маанини ачып берүүнүн каражаты гана болбостон, окурмандын жан дүйнөсүнө, акыл сезимине  таасир этип, толкунданууну, сезим толгоосун жаратып, аны ар кандай ойлорго түртүп, ага психологиялык, эстетикалык, эмоционалдык таасир этүүчү күчкө ээ. 
Көркөм текст качан гана өзүнө шайкеш келген тилдик каражаттардын коннотациясы менен жабдылып гармонияны түзгөндө гана окурманды таасирленткен күчкө эгедер болот. Андай текст көңүлдө көпкө сакталып, көңүл эргитип, жан сергитип, жугумдуулугу артып, көркөмдүктүн кол жеткис бийиктигин багынтат.

Чыгарманын идеялык мазмунуна карай ылайыктуу ыргакты таба билүү, үндүн көп кырдуу мелодикалык кыймылы, окулуу темпи ички сезимди, көңүл туйгунун таасын чагылдырып, көркөм тексттин таасир этүүчү сапатын арттырып, көркөм сөз каражаттарынын кубулжуган музыкалуулугун пайда кылат. Ырдын ыргагынын мындайча бөтөнчөлүгү окурмандын акыл-сезимин туткундап, өзгөчө жагымдуу мукамдыкты камсыз кыла алат. Тексттеги кусалыкка, сагынычка, санаркоого жык толгон, арманга, кайгыга ууккан сүйүү саптарынын мукам добушу армандуу махабаттын муңайым күүсүн чалып, өзгөчө добуш кооздугун түзө алды. Ырдагы добуш кооздугу адамга жайдын салкын кечиндеги аңкыган жыпар жыттуу гүлзардын илебиндей жан жыргатар кумар тартуулап, шыңгыр добуштуу, жылаажын күү чалып тургансыйт. 

Мында ритм да, рифма да, добуш кооздугу да, өзүнө тиешелүү ролдорду аткарат да, ыр текстинин уккулуктуулугун, жагымдуулугун камсыз кылат.

Көркөмдүк деңгээли бийик, окурмандарга эстетикалык ырахат тартуулаган, көкүрөктөн орун алган көркөм сөз дүйнөсүнүн асыл табылгаларынын бири катары таанылуучу көркөм чыгарманы жаратууда көрөңгөлүү идея, терең мазмун жана ошол ажайып мазмунду көркөмдүк бийиктикте окурманга ынанымдуу, элестүү образдар аркылуу берүүдө тилдик каражаттардын стилистикалык коннотациясы негизги өбөлгө болот. Берилген мазмун менен аны чагылдыруунун стилдик каражаттары шайкеш келип, айныгыс гармонияны түзгөндө гана көркөм текст окурмандын көңүлүн тапкан, сезимине таасир берген, кызыгып, таң берип, суктануу менен окуган көркөм адабияттын мыкты чыгармасынын бирине айланат.

Экинчи баптын алтынчы параграфы “Көркөм тексттеги добуш кооздугунун коннотациясы” деп аталат.
Көркөм тексттеги сезимдерге таасир этип, окурмандын жан дүйнөсүнө бүлүк салган фоностилистикалык негизги каражаттардын бири – тексттеги добуш кооздугу. Тексттеги добуш кооздугу аркылуу мазмун өтө сыйымдуу берилет жана анын эстетикалык баалуулугу жогорулап, сезимге таасир этүүчү күчү артат. 

Тексттин добуш кооздугу – барыдан мурда, ойду таамай жана таасирдүү жеткирүүгө багытталган фоностилистикалык коннотация.

Тексттеги добуш кооздугун жаратып, уккулуктуулукту арттырган фоностилистикалык каражаттарга аллитерация, ассонанс, анафора, эпифора, ритм, рифма, сөз узундугу, тыбыштардын жыштыгы, сингармонизм, үндүү жана үнсүз тыбыштардын адаттан тыш айтылышы, метрика, поэтикалык энергия жараткан өзгөчө ыргак жана башка ушул сыяктуу фонетикалык кубулуштар кирет.
Ыр текстинде фоностилистикалык коннотацияны жаратуучу фоникалык  бул түзүлүштөрдүн гармониялуу колдонулушу поэтиканын башкы элементи болуу менен, эстетикалык функцияны аткарат. Мисалы:

Кайрадан карап чыгам дүйнөнү артып
Капилет көрөмбү деп карааныңды.

Кайрадан мен боштукта жүрөм калкып
Кай жактан сени билбей табаарымды. 

(Султанов О. 1982. 225-бет)


Бул мисалда колдонулган [к] тыбышынын аллитерацияланышы ыр сабына көркөм кооздукту, кайрадан сөзүнүн кайталанышы, аяккы уйкаштыкты түзгөн артып, калкып, карааныңды, табаарымды сөздөрү мукам ыргакты, жоон үндүүлөрдүн үндөштүгү (А↔А, А↔Ы) добуштуулукту, каткалаң үнсүздөрдүн сап ичинде жыш орун алышы жана алардын жоон, эринсиз үндүүлөр менен гармониялуу айкашы музыкалуулукту, саптардагы муун санынын бирдейлиги ыргактуулукту көркөм, эстетикалуу, бийик деңгээлде камсыз кылып, ыр сабынын добуштук кооздугун жарата алды.

 
 Көркөм тексттеги добуштук кооздук өз алдынча көркөм деталды түзүп, мазмун туюндуруучу касиетке да ээ болот.

Көркөм тексттеги добуш кооздугу – адамдын сезимдерине, бейаң сезимге  таасир этүүчү негизги фоностилистикалык каражаттардын бири.

Демек, аллитерация, ассонанс, анафора, эпифора, тыбыштардын жыштыгы, сингармонизм, үндүү жана үнсүз тыбыштардын нормадан өзгөчөлөнүп берилиши, ритм сыяктуу фонетикалык кубулуштар фоностилистикалык коннотацияны уюштуруп, көркөм текстте уккулуктуулукту арттыруучу добуш кооздугун жаратат.

Экинчи баптын жетинчи параграфы “Көркөм текстте аллитерациянын фоностилистикалык коннотациясы” деп аталат.
Аллитерация кубулушу – добуш кооздугун жаратуучу негизги фоностилистикалык каражаттардын бири.

Аллитерация кубулушу көркөм текстте метрикалык курал катары ыр текстинде ритмиканы күчөтүп, рифманы уюштурат, ырдын добуштук кооздугун камсыз кылат.

Аллитерация кыргыз тилинде бир эле тыбыштын кайталанышы эмес, ал – тыбыштын артынан окшош кайталануучу тыбыштардын бир кылка ыргактуулугу.

Көркөм ойлоосу өзгөчө мыкты өнүккөн ыр жандуу кыргыз элинин бай оозеки чыгармаларында аллитерациялык ыкманын мыкты үлгүлөрү арбын кезигет. Чындыгында эле, ыр саптарына сыйкырдуу күч ыйгарып, эстетикалык жактан моокум кандырып, рахатка бөлөп, укмуштуудай добуштук кооздук жарата алган аллитерациялык ыкманын кыргыз фольклорунда эң мыкты деңгээлде өнүккөндүгүнүн далилин элибиздин оозеки чыгармачылыгынын уюткулуу көрөңгөсү, руханий байлыгынын туу чокусу болгон “Манас” эпосунун ар бир сабынан көрүүгө болот. Дүйнөлүк эпикалык поэтиканын туу чокусу болгон “Манас” эпосундагы аллитерациянын жыштыгы, башкы жана ички аллитерация, анафоралык аллитерациялар, ассонанстардын басымдуулук кылышы, аллитерацияны жана ассонансты колдонуу менен ритмикалык ыргакты, мелодикалык уккулуктуулукту түзүүгө чоң өбөлгө болгон.


Түн/дө/ бир/ жа/тып/ түш/ көр/дүм 
(8)

Тү/шүм/дө мүш/күл/ иш/көр/дүм

(8)
Түн/дө/гү/ көр/гөн/ тү/шүм/дө

(8) 

Ка/ра/йып/ де/ңиз/ кө/рү/нөт


(8)
Ка/рай/ган/ де/ңиз/ үс/түн/дө

         (8) 

Ка/ра/йып/ өр/дөк/ бө/лү/нөт

         (8)
Ка/рай/ган/ де/ңиз/ көз/ жа/шым

(8)
Ка/рай/ган/ өр/дөк/ өз/ ба/шым.

(8)





(Манастан)

Рухий дүйнөбүздүн туу чокусу болгон “Манас” эпосунун бул саптарындагы тил байлыгына, нукура таланттуулук менен пайдаланылган фоностилистикалык коннотациялардын, сап башында [т], [к] тыбыштарынын аллитерацияланышы, ү-ө, а-а, а-ы тыбыштарынын жыштыгы, алардын эрин күүсүнө жана тил күүсүнө карай толук үндөшүүсү, сап аягындагы көрүнөт-бөлүнөт, жашым-башым  деген сөздөрдүн уйкаштыгы, бардык саптардагы сегиз муундуу ритмикалык бирдик ж.б. тексттин көркөмдүгүн арттырып, окурманды арбаган сыйкырдуу күчкө, абдан кенен стилдик мүмкүнчүлүктөргө ээ болуп турат. Көркөм тексттеги түндө, түшүмдө, түндөгү, карайып, карайган деп сап башындагы каткалаң үнсүздөрдүн ыктуу аллитерацияланышы фоностилистикалык коннотацияны уюштуруп, тексттеги добуш кооздугун жаратууда маанилүү роль ойноду. Үнсүз тыбыштардын сап башындагы аллитерацияланышы аркылуу тексттин жашыруун тереңинде катылып, ачык айтылбаган, сыртынан караганда, этибар алынбаган, адамга ачык байкалбаган подтексттик информацияны туюп билүүгө болот. Мында кыргызча дүйнө таануу, кыргызча дүйнө түшүнүү процессинин көрүнүшү чагылдырылган.
Аллитерация кубулушунун фоностилистикалык коннотациясы көркөм тексттин маани-мазмунунан, идеясынын учкунунан жылт эте кабар берип, подтексттик информацияны тулкусуна камтыйт. Бул кубулуш ыр текстинин ритмдик турпатын кулпундуруучу, тексттин көркөмдүгүн арттыруучу, ырга добуштук кооздук тартуулоочу, өзгөчө мукамдыкты жаратуучу, ошол сапаттары менен чыгарманы көркөмдүктүн бийик сересине жеткирүүчү күчкө ээ.

Экинчи баптын сегизинчи параграфы “Көркөм текстте ассонанстын фоностилистикалык коннотациясы” деп аталат. 

Көркөм текстте добуш кооздугун жаратып, тексттин көркөмдүгүн, уккулуктуулугун арттырган фоностилистикалык каражаттардын бири – ассонанс.


Ассонанстар – көркөм текстте көрктүүлүктү, уккулуктуулукту жаратып, куюлушкан ыргактуулуктун өкүм сүрүшүн камсыз кылып, тексттин ажарын ачкан, ага кооздук тартуулап туруучу фоностилистикалык каражаттардын бири. 

Үндүүлөр көркөм текстте, ыр саптарында, сөздөрдө тил күүсүнө байланыштуу айкашат. Маселен, үндүүлөрдүн бир өңчөй жоон үндүүдөн туруусу мисалы:

 Антташкан ак тилектүү жолугуулар

Алдыңда мен күнөөлүү эмес элем. 

(Султанов О. 1982. 218-бет). 

Ошондой эле үндүүлөр сөздөрдө эрин күүсүнө (маселен, эринчилден кийин эринчил үндүү бир өңчөй тизмектешет). Мисалы: 

Өмүрүм кыскарылса жолумду улаар

Өзүң деп келбес жерден сага келгем.

(Султанов О. 1982. 218-бет). 

Мындай көрүнүш көркөм, поэтикалуу текстте өз алдынча фоностилистикалык коннотацияны жаратып, стилдик мааниге ээ болот. 


Ыр текстиндеги ассонанстарды үндүүлөрдүн үндөшүүсү, сингармонизм түзөт.
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Куюлушкан ыргак, уйкаштык, таасирдүүлүк табият-белгилерине бай кыргыз тилибизде эрин жана тил күүсү өзгөчө өөрчүгөн. Башка түрк тилдеринде кездешпеген үндөштүк закону кыргыз тилинде эң бир ажайып кооздук менен кулак кычуусун кандыра алат. Мындай үндөштүк көркөм текстке  уккулукттуулукту, жагымдуу музыкалуулукту тартуулаган стилистикалык кубулуш болуп саналат.
Кыргыз тилинин тыбыштык системасына мүнөздүү үндүүлөрдүн жоон же ичке, эриндүү же эринсиз болуп сөздүн бардык позициясында кайталанышы ыргактуулукту, музыкалуулукту, добуш кооздугун жаратып, көркөмдүктү камсыз кылат.

Экинчи баптын тогузунчу параграфы “Көркөм тексттеги үндөш тыбыштардын жыштыгынын фоностилистикалык коннотациясы” деп аталат.
Ыр текстинде акындык нукура чеберчилик менен колдонулган стилдик коннотациялар, поэтикалык тексттин тыбыштык үндөштүгү тексттеги маанини, мазмунду тереңдетип, лирикалык каармандын сезим  дүйнөсүн окурман тарабынан кылдат туюуга, ыр текстине болгон кумардын, сонуркоонун артуусуна көмөктөшүүчү негизги факторлордун бири болуп эсептелет.

Бири-бирине үндөш тыбыштардын жыштыгы көркөм стилдеги текстте көркөмдүктүн элементин жаратуучу фоностилистикалык ыкма болуп саналат.

Үндөш тыбыштардын жыштыгы дегенибиз – бир сөздөгү же бир строфадагы же үндүү, үнсүз тыбыштардын башка тыбыштардан сан жагынан басымдуулук кылышы.

Артикуляциялык жактан бири-бирине жакын болгон тыбыштар сөз, строфа, фраза, сүйлөм ичинде жыш колдонулса, текстке өзгөчө уккулуктуулук тартуулап, добуштук көркөмдүк жаратуучу мүнөзгө ээ болот. 

Жогорудагы ыр текстиндеги эрин күүсү аркылуу үндөшкөн ичке эрин үндүүлөрдүн ө-ү-ү, е-е, ө-ө, ө-ү-ү-ө, ө-ү, ү-ү, ү-ө сыяктуу үндөштүгү тексттеги лексика-стилистикалык боёктун маанисин тереңдетип, бул тыбыштар психоакустикалык касиеттерге ээ болуп, подтексттик информацияны андан ары күчөтүп,  окурманга көркөм текстти таасирдүү жеткирүүгө негиз болгон.

Тыбыштар жекече турганда эч кандай эстетикалык мааниге ээ болбойт. Алардын бири-бири менен комбинациялык биригүүсү, гармониялуу айкашуусу менен тыбыштырдын поэтикалык тилде бардык байлыгы, мүмкүнчүлүгү ачылат.  Ошентип, тыбыштар көркөм тексттеги чыгарманын идеялык маңызын ачуу үчүн кызмат кылат,  подтексттик мааниге, жагымдуу добушка ээ болот. Тыбыштардын подтекттик мааниге ээ болушу поэтикалык тексттеги көркөмдүүлүктү, автордун ички толгоосун, образдуулукту чагылдырган көркөм каражаты болуп саналат.

Үндөш тыбыштардын жыштыгы тилдин маанилүү экспрессивдик каражаты катары көркөм поэтикалык тексттерде кеңири колдонулат. Поэзияда тыбыштар конструктивдүү элемент катары кызмат кылат. Ыктуу колдонулган үндөш тыбыштардын жыштыгы, үндөштүк, стилдик жагдайда ар кандай конструкцияда колдонулушу ыр текстинин көркөмдүк-эстетикалык ажарын ачып, ырдагы стилдик маанини тереңдетет.

Демек, көркөм текстте сөз тизмегинде пайдаланылган ар бир тыбыш өзүнчө маанилүү жүк көтөрүп, подтексттик информацияны туюндуруп, ыр текстине шаңдуулукту же муңайым, мелүүн ритмо-мелодиканы ыйгарып турат.

Экинчи баптын онунчу параграфы “Көркөм текстте темптин, кырааттын жана басымдын фоностилистикалык коннотациясы” деп аталат. 

Көркөм текстте темп да фоностилистикалык коннотацияга ээ болот.
Көркөм текстте чыгарманын көркөмдүк дараметин арттырып, өзгөчө бир добуш кооздугун жаратып, көркөм деталь катары колдонулуучу фонетикалык каражаттардын бири – тексттин темпи.

Көркөм тексттин темпи тексттеги окуянын жүрүшү, идея, мазмун менен байланышта болот. Ыр тексттеринде ыр саптарынын муун өлчөмү, ритми да анын темпине өз таасирин тийгизет.

Тексттин темпи сүйлөөчүнүн же каармандын учурдагы түрдүү психологиялык жагдайын туюндурат.


Темп көркөм образ түзүүчү касиетине ээ. Көркөм тексттеги окуянын өзгөчөлүктөрүн, маанисин, каармандардын психологиялык абалын, ички дүйнөсүн, мүнөзүн жана башка ар кандай өзгөчөлүктөрдү кыйытып түшүндүрүүдө тексттин темпи маанилүү роль ойнойт.


Көркөм текстте баяндоонун ылдамдыгы же үн узундугу ар түрдүү болот. Темп тексттеги ой-пикирдин, сезимдин көркөм чагылышын камсыз кылат. Ошентип, тексттин темпи текстте көркөмдүүлүктү жаратып, эстетикалык баалуулукту натыйжалуу берүүгө көмөкчү болот.

Тексттин темпи – көркөм чыгармадагы үн кооздугун жаратуучу көркөм каражат. Ал эстетикалык кабылдоону камсыз кылат.

Көркөм тексттеги темптин жайлашы же ыкчамдоосунун натыйжасында текст жандуулукка ээ болуп, анын элестүүлүгү, ийкемдүүлүгү, жагымдуулугу артат.

    Демек, ар кандай көркөм текст өзүнө жарашыктуу добушту, мазмун менен идеяга шайкеш келүүчү темпти талап кылып, ыр текстинин, дегеле көркөм тексттин темпи мазмун түзүүчү касиетке ээ. Көркөм тексттин темпи да, подтексттик информацияны каймана түрдө туюндурууга, текстте ички жана сырткы жарашыкты, сулуулукту, көркөмдүктү  түзүүгө көмөкчү болот.

  
Көркөм текстте кыраат (тембр) да фоностилистикалык коннотацияга ээ.
  Көркөм тексттин кырааты (тембр) – көркөм стилдеги өтө маанилүү фонетика-стилистикалык каражат болуп саналат. Көркөм тексттеги эмоционалдык-экспрессивдик семантикалык нюанстарды туюндуруу максатында үндүн  ар түрдүү өзгөрүшү –  тексттин кырааты (тембри) болуп саналат.

Кыраат – интонациянын эмоционалдык аспектисин чагылдыруучу негизги элементтердин бири. Көркөм текстте эмоционалдык ар кыл оттенокторду чагылдырууда тексттин кырааты өзгөчө мааниге ээ. Кыраат аркылуу адам үнүнөн толкунданууну, кубанычты, шайырдыкты, кайгырууну, арманды, каңырыгы түтөгөн көңүлү чөгүңкүлүктү, маанайы пастыкты жана башка ички сезимдерди байкоого болот. Кыраат – бул көркөмдүктү уюштуруучу фоностилистикалык каражат. Ал мелодиканы аныктайт жана аны менен органикалык түрдө байланышта болот.

          Көркөм текстте басым да фоностилистикалык коннотацияга ээ болот.
Үн толкунунун бийиктеши же басаңдашын камсыз кылуучу басымдар сөздөрдүн маанилик топторун бөлүп көрсөтүүчү каражат болуп кызмат аткарат.

Басым –  көркөм тексттеги “ойдун борборун” белгилеп көрсөтүүчү, контексттеги негизги өзөккө көңүлдү бурдурган фоностилистикалык боёктун бир түрү. Ошондуктан көркөм текстте подтексттик информацияны чечмелөөдө адаттан тыш басымдын да аткарган кызматы маанилүү. Демек, басым адамдын сезимдерин билдирүү касиетине да ээ. Тексттин интенсивдүүлүгү толкунданууну, өкүнүчтү, кубанычты, кайгырууну көрсөтүп, ички сезимдерди көркөм чагылдырууну камсыз кылуучу фоностилистикалык коннотация катары кызмат кылат.


Көркөм тексттеги эстетикалык сулуулук, биринчи кезекте, стилдик коннотациялар аркылуу ишке ашат. Стилдик коннотациялар аркылуу гана көркөм текст өзүнүн эстетикалык кудуретин ача алат. Көркөм сөз өнөрүнүн жагымдуу мазмунун, анын эстетикалуу образдуулугун түзүүдө, жаратууда фоностилистикалык коннотациялар активдүү кызмат аткарышат. 

Корутунду. Фоностилистикалык коннотация – фонетикалык каражаттардын өз маанисинен сырткары бир нече кошумча маанинлерди туюндурушу. Фоностилистикалык коннотациялардын көркөм текст үчүн ыктуусун пайдалануу аркылуу түрдүү маанилерди, ньюанстарды, көркөм образдарды туюндурууга болот. Фоностилистикалык коннотациялар подтексттик информацияны, автордун ачык айтпаган көмүскө ойлорунун  ньюанстарын, көркөм тексттеги көмүскө маанилерди кылдат туюндурууда, тексттин жалпы идеялык маанисин, негизин жетик туюндурууда олуттуу роль ойнойт. Натыйжада, көркөм материал, көрөңгөлүү идея жана аны берүүнүн гениалдуу ык-амалдарынын бири-бирине дал келген гармониясы түзүлөт, асылдык аземи, көркөмдүк күчү бийик, жугумдуу поэзиянын нукура үлгүлөрүнө кошулуучу уникалдуу көркөм текст жаралат. 
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Көркөм тексттеги фоностилистикалык каражаттар жана алардын табияты

10.02.01 – кыргыз тили адистиги боюнча филология илимдеринин кандидаты окумуштуулук даражасын изденип алуу үчүн жазылган диссертация

Негизги сөздөр: лингвостилистика, фоностилистика, коннотация, фоностилистикалык коннотация, көркөм текст, подтекст, интонация, ритмо-мелодика, аллитерация, ассонанс, анафора, эпифора, ритм, рифма, тыбыштардын жыштыгы, сингармонизм, метрика, тыным, темп, басым.

Бул диссертациялык изилдөө көркөм тексттеги фоностилистикалык каражаттардын табиятын аныктоо, фоностилистикалык коннотацияга ээ болгон бул тилдик каражаттардын көркөм текстте аткарган кызматын, ордун, маанисин, маңызын жана өзгөчөлүктөрүн илимий негизде  түшүндүрүү максатын көздөйт.

Диссертацияда фоностилистиканын өзөктүү маселелери иликтөөгө алынды. Стилдик коннотация, фоностилистикалык коннотация жана аларды уюштуруучу тилдик бирдиктер аныкталып, алардын табияты көркөм тексттин мисалында ачылып берилди. Көркөм текстке фоностилистикалык анализ жүргүзүлүп, фоностилистикалык каражаттардын көркөм тексттеги  функциялары аныкталды жана ал каражаттардын мүмкүнчүлүктөрү  ачылып көрсөтүлдү. 

Көркөм текстте подтексттик көркөм ойдун түпкү максатын, мотивин түшүнүү жана информацияны туюндуруунун манерасын, ык-амалдарын анализдөө, фоностилистикалык коннотациянын табиятын изилдөө лингвостилистика үчүн өтө маанилүүлүгү иште далилденди.

Фоностилистикалык каражаттар ырдын фоникасын, фоностилистикалык архитектоникасын түзөрү, алар көркөм тексттеги подтексттик информацияны туюндурууга көмөкчү болушары, көркөм текстте сөздөр жана сүйлөмдөр гана эмес, фонетикалык каражаттар дагы, интонация жана анын элементтери, баяндоонун ыргагы, кырааты, анда колдонулган тыным, басымдын ар кандай түрлөрү да подтексттик информацияны алдын ала кыйыр туюндурууга катышары иште көркөм тексттин мисалында аныкталды.

Көркөм стилде дүйнөнү көркөм – эстетикалык негизде чагылдыруу стилдик коннотациялар аркылуу ишке аша тургандыгы, көркөм текстте ар бир тыбыш, сөз, сүйлөмдүк конструкция, интонация белгилүү бир жүк көтөрүп, алар көркөм-эстетикалык кызмат аткарып турары диссертацияда далилденди. 
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Данное диссертационное исследование имеет цель определить природу фоностилистических средств в художественных текстах, дать научное объяснение особенностям и сути, значению, месту и роли языковых средств имеющих фоностилистическую коннотацию.      
 В диссертации раскрыто, что такое фоностилистическая наука, стилистическая коннотация и ее природа, а также проведены работы по определению языковых единиц, организующих фоностилистическую коннотацию, раскрыта их природа на примере художественного текста, проведен фоностилистический анализ художественного текста, определены функции фоностилистических средств в художественном тексте, а также раскрыты возможности этих средств. 
В работе доказана важность для лингвистики исследования природы фоностилистической коннотации для анализа методов, манеры объяснения информации и понимания мотива, основной цели художественной мысли, которая неясна раскрыта в художественном тексте. Фоностилистические средства составляют фонику и фоностилистическую архитектонику стиха, оказывают помощь в пояснении подтекстной информации в художественном тексте. Таким образом доказана на примере художественного текста, что заранее в косвенном пояснении подтекстной информации принимают участие не только слова и предложения, но и разные виды ударений, использованная пауза, ритм и тон повествования, интонация фонетических средств и ее элементы.
Таким образом в диссертации доказана, что в художественном стиле отражение мира в художественно- эстетической основе происходит через стилистические коннотации, и что в художественном тексте каждый звук, слово, конструкция предложения, интонация несет определенный груз, выполняет определенную художественно-эстетическую функцию.
Abstract 

Alymbaeva Zarylkan Arstanbekovna

Phonostylistic features and their nature in literary texts

Thesis of Candidate of Philological Sciences in the course of 10.02.01 – Kyrgyz language

Basic concepts: lingvostylistics, phonostylistics, connotation, phonostylistic connotation, literary text, subtext, intonation, rhythm-melodics, alliteration, assonance, anaphora, epiphora, rhythm, rhyme, sound density, synharmonism, metrics, pause, rate, stress.

This dissertation research is purposed to define a nature of phonostylistic features in literary texts, to offer a scientific explanation for particularities and matter, meaning, place and role of language features with phonostylistic connotation. 

There is revealed the conception of phonostylistic science, the stylistic connotation and its nature in this dissertation, as well as there is conducted works for definition of language units, organizing phonostylistic connotation. There is revealed its nature by example of literary text, performed phonostylistic analysis of literary text, defined functions of phonostylistic features in literary text, and presented capabilities of such features.

There is proved a linguistic value of phonostylistic connotation nature researching for analysis of methods, information interpretation pattern and motive understanding, main goal of literary thought, which is not clear revealed in literary text. Phonostylistic features form euphony and phonostylistic verse architectonics and assist in explanation of subtextual information in literary text. Thus by example of literary text there is proved that in advance not only words and statements participate in indirect explanation of subtextual information, but also various stresses, used pause, rhythm and narration tone, intonation of phonetic features and its elements. 

Thus there is proved in this dissertation work that in literary style reflection of world in artistic esthetic base occurs through the stylistic connotations, as well as that in literary text every sound, word, construction of statement and intonation have certain value, or execute certain artistic esthetic function.    
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